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Мес Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август
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216 216 8104 8104 3992.2 3850.8 261 29 1044 126 504 0.9 386.1 27 31 1188 108 504 1.2 538.8 36 30 1152 126 432 1.2 556.8 36 30 1152 162 18 378 0.9 566.1 27 27 1036 96 352 1.7 1 549.3 36 27 1020 160 288 1.2 534.8 36 24 864 162 306 1.2 358.8 36 18 648 30 230 0.9 360.1 27

144 144 5512 5512 2936.3 2386.7 189 24 864 126 396 0.9 314.1 27 26 1008 108 414 0.9 458.1 27 24 936 126 360 0.9 422.1 27 22 864 126 18 306 0.6 395.4 18 16 640 64 256 0.9 292.1 27 14 552 80 176 0.6 277.4 18 12 432 54 180 0.9 170.1 27 6 216 140 0.6 57.4 18

+ Б1.О.01 МОДУЛЬ 1 "Мировоззренческий" 2344 133 14 14 504 504 342 162 2 72 18 36 18 2 72 36 36 6 216 72 54 90 4 144 36 54 54

+ Б1.О.01.01 История России 2 3 4 4 36 144 144 126 18 2 72 36 36 2 72 36 18 18

+ Б1.О.01.02 Философия 3 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.01.03 Экономика и финансовая грамотность 4 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.01.04 Правоведение 3 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.01.05 Основы российской государственности 1 2 2 36 72 72 54 18 2 72 18 36 18

+ Б1.О.01.06 Обучение служением 4 2 2 36 72 72 54 18 2 72 18 36 18

+ Б1.О.02 МОДУЛЬ 2 "Коммуникативный"
12234

6
3 16 16 576 576 268 308 2 72 36 36 5 180 18 72 90 4 144 18 72 54 4 144 18 18 108 1 36 16 20

+ Б1.О.02.01 Русский язык и культура речи 2 3 3 36 108 108 54 54 3 108 18 36 54

+ Б1.О.02.02 Деловой иностранный язык 12 3 6 6 36 216 216 108 108 2 72 36 36 2 72 36 36 2 72 36 36

+ Б1.О.02.03 Основы искусственного интеллекта 4 4 4 36 144 144 36 108 4 144 18 18 108

+ Б1.О.02.04 Проектная деятельность 3 2 2 36 72 72 54 18 2 72 18 36 18

+ Б1.О.02.05
Основы дефектологии в социальной и 

профессиональной сферах
6 1 1 36 36 36 16 20 1 36 16 20

+ Б1.О.03 МОДУЛЬ 3 "Здоровьесберегающий"
11223

4456
9 9 652 652 544 108 4 144 36 72 36 2 144 18 90 36 72 72 3 180 36 108 36 64 64 48 48

+ Б1.О.03.01 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.03.02 Первая медицинская помощь 2 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.03.03 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 72 2 72 18 54

+ Б1.О.03.04
Элективные дисциплины по физической культуре и 

спорту
23456 328 328 328 72 72 72 72 72 72 64 64 48 48

+ Б1.О.03.05 Основы военной подготовки 4 3 3 36 108 108 72 36 3 108 36 36 36

+ Б1.О.04 МОДУЛЬ 4 " Предметно-содержательный"

11122

23334

45556

67778

8

23455

666
47 105 105 3780 3780 1782.3 1808.7 189 16 576 72 252 0.9 224.1 27 17 612 36 216 0.9 332.1 27 14 504 36 162 0.9 278.1 27 11 396 36 144 0.6 197.4 18 16 576 64 192 0.9 292.1 27 13 468 64 128 0.6 257.4 18 12 432 54 180 0.9 170.1 27 6 216 140 0.6 57.4 18

+ Б1.О.04.01 Теоретический курс английского языка 367 245 16 16 36 576 576 244.9 304.1 27 3 108 18 36 54 3 108 18 18 0.3 62.7 9 2 72 18 18 36 2 72 16 16 40 3 108 16 16 0.3 66.7 9 3 108 18 36 0.3 44.7 9

+ Б1.О.04.02 Основы языкознания 1 7 7 36 252 252 72.3 170.7 9 7 252 36 36 0.3 170.7 9

+ Б1.О.04.03 Древние языки и культуры 2 3 3 36 108 108 36.3 62.7 9 3 108 18 18 0.3 62.7 9

+ Б1.О.04.04 История зарубежной литературы 6 2 2 36 72 72 32 40 2 72 16 16 40

+ Б1.О.04.05 История и культура Великобритании 56 7 8 8 36 288 288 200 88 3 108 32 32 44 2 72 32 32 8 3 108 36 36 36

+ Б1.О.04.06 Методика обучения иностранным языкам 5 3 3 36 108 108 32.3 66.7 9 3 108 16 16 0.3 66.7 9

+ Б1.О.04.07 Стилистика русского языка 1 3 3 36 108 108 72.3 26.7 9 3 108 36 36 0.3 26.7 9

+ Б1.О.04.08 Современный русский язык 3 4 4 4 36 144 144 72 72 2 72 18 18 36 2 72 18 18 36

+ Б1.О.04.09 Практический курс английского языка
123457

8
6 31 31 36 1116 1116 556.1 496.9 63 6 216 180 0.3 26.7 9 5 180 72 0.3 98.7 9 4 144 72 0.3 62.7 9 4 144 54 0.3 80.7 9 4 144 48 0.3 86.7 9 2 72 32 40 3 108 36 0.3 62.7 9 3 108 60 0.3 38.7 9

+ Б1.О.04.10 Практический курс китайского языка
234567

8
28 28 36 1008 1008 464.1 480.9 63 6 216 90 0.3 116.7 9 5 180 54 0.3 116.7 9 3 108 54 0.3 44.7 9 4 144 80 0.3 54.7 9 4 144 32 0.3 102.7 9 3 108 72 0.3 26.7 9 3 108 80 0.3 18.7 9

72 72 2592 2592 1055.9 1464.1 72 5 180 108 72 5 180 90 0.3 80.7 9 6 216 72 0.3 134.7 9 8 288 36 72 0.3 170.7 9 11 396 32 96 0.8 1 257.2 9 13 468 80 112 0.6 257.4 18 12 432 108 126 0.3 188.7 9 12 432 30 90 0.3 302.7 9

+ Б1.В.01 МОДУЛЬ 5 "Профильно-ориентированный"
23456

78

12346

77888
578 5 57 57 2052 2052 771.6 1217.4 63 5 180 108 72 5 180 90 0.3 80.7 9 6 216 72 0.3 134.7 9 8 288 36 72 0.3 170.7 9 7 252 64 0.8 1 177.2 9 7 252 16 48 0.3 178.7 9 9 324 72 90 0.3 152.7 9 10 360 30 70 0.3 250.7 9

+ Б1.В.01.01 Письменный перевод (английский язык) 78 3 3 36 108 108 56 52 2 72 18 18 36 1 36 20 16

+ Б1.В.01.02 Устный перевод (английский язык) 8 7 6 6 36 216 216 112.3 94.7 9 3 108 36 36 36 3 108 20 20 0.3 58.7 9

+ Б1.В.01.03 Устный перевод( китайский язык) 7 8 4 4 36 144 144 56.3 78.7 9 2 72 18 18 0.3 26.7 9 2 72 10 10 52

+ Б1.В.01.04 Практикум по грамматике английского языка 2356 1 20 20 36 720 720 265.2 418.8 36 5 180 108 72 3 108 54 0.3 44.7 9 3 108 36 0.3 62.7 9 2 72 18 54 4 144 32 0.3 102.7 9 3 108 16 0.3 82.7 9

+ Б1.В.01.05 Практикум по грамматике китайского языка 23 57 13 13 36 468 468 156 312 2 72 36 36 3 108 36 72 2 72 18 54 2 72 32 40 2 72 16 56 2 72 18 54

+ Б1.В.01.06
Лексико-грамматические трудности перевода 

(английский язык)
8 2 2 36 72 72 10 62 2 72 10 62

+ Б1.В.01.07 Аннотирование и реферирование текста 8 2 2 36 72 72 10 62 2 72 10 62

+ Б1.В.01.08 Культурология 4 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.В.01.09 Общая теория перевода 4 5 3 3 36 108 108 37.8 61.2 9 2 72 18 18 0.3 26.7 9 1 36 0.5 1 34.5

+ Б1.В.01.10 Введение в теорию межкультурной коммуникации 6 2 2 36 72 72 32 40 2 72 16 16 40

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплина (модуль) по выбору 1 6 5 7 7 252 252 128.3 114.7 9 4 144 32 32 80 3 108 32 32 0.3 34.7 9

+ Б1.В.ДВ.01.01 Практический курс перевода (английский язык) 6 5 7 7 36 252 252 128.3 114.7 9 4 144 32 32 80 3 108 32 32 0.3 34.7 9

- Б1.В.ДВ.01.02
Практический курс перевода специальных текстов 

(английский язык)
6 5 7 7 36 252 252 128.3 114.7 9 4 144 32 32 80 3 108 32 32 0.3 34.7 9

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модуль) по выбору 2 67 8 8 8 288 288 156 132 3 108 32 32 44 3 108 36 36 36 2 72 20 52

+ Б1.В.ДВ.02.01 Практический курс перевода (китайский язык) 67 8 8 8 36 288 288 156 132 3 108 32 32 44 3 108 36 36 36 2 72 20 52

- Б1.В.ДВ.02.02
Практический курс перевода специальных текстов 

(китайский язык)
67 8 8 8 36 288 288 156 132 3 108 32 32 44 3 108 36 36 36 2 72 20 52

15 15 540 540 8 532 3 108 1.5 106.5 3 108 2 106 6 216 2.5 213.5 3 108 2 106

9 9 324 324 4.5 319.5 6 216 2.5 213.5 3 108 2 106

+ Б2.О.01(П) Преддипломная практика 8 3 3 36 108 108 2 106 3 108 2 106

+ Б2.О.02(У)

Научно-исследовательская работа (получение 

первичных навыков научно-исследовательской 

работы)

7 6 6 36 216 216 2.5 213.5 6 216 2.5 213.5

6 6 216 216 3.5 212.5 3 108 1.5 106.5 3 108 2 106

+ Б2.В.01(У) Переводческая практика 5 3 3 36 108 108 1.5 106.5 3 108 1.5 106.5

+ Б2.В.02(П) Переводческая практика 6 3 3 36 108 108 2 106 3 108 2 106

9 9 324 324 18.5 305.5 9 324 2 0.5 16 305.5

+ Б3.01(Д)
Выполнение и защита выпускной квалификационной 

работы
8 9 9 36 324 324 18.5 305.5 9 324 2 0.5 16 305.5

6 6 216 216 82 134 2 72 18 54 2 72 10 18 44 1 36 18 18 1 36 18 18

+ ФТД.01
Противодействие коррупции в профессиональной 

деятельности
4 1 1 36 36 36 18 18 1 36 18 18

+ ФТД.02
Стратегии противодействия международному 

терроризму
3 1 1 36 36 36 18 18 1 36 18 18

+ ФТД.03
Творческое наследие И.А. Бунина в научной и 

образовательной деятельности университета
1 1 1 36 36 36 10 26 1 36 10 26

+ ФТД.04 Мультикультурная воспитательная среда 12 2 2 36 72 72 26 46 1 36 8 28 1 36 18 18

+ ФТД.05 Культура России 2 1 1 36 36 36 10 26 1 36 10 26

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Обязательная часть 

Семестр 4
- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов

ФТД.Факультативные дисциплины 

Курс 4

Семестр 8Семестр 7Семестр 6

Курс 2 Курс 3

Семестр 5

Курс 1

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 


